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TUTORIAL TIPS:

● Read Aloud!  Pronounce each word distinctly and clearly.

● Don't stop at words that you stumble on.  Read straight past them till the end of the sentence, then 
return to resolve them.

● Read each chapter twice.

● If you are having great difficulty progressing, backtrack (through the current or previous chapters) 
until you find paragraphs that are easy to read and restart from there.

● Keep a printed copy of the read alphabet on hand.  It is quicker and easier to look at a paper copy than 
to access (eg: restore/scroll/minimize) a computer window if you need to jog your memory about a 
particular letter

● Prove your progress to yourself:  before starting an odd numbered chapter, read the last paragraph of 
the next chapter and note its degree of reading difficulty.  Once finished these two chapters, re­read 
the last paragraph and compare to the first reading.

● Budget between 70 to 100 minutes to read and re­read each chapter.

INTRODUCING IN CHAPTER  XI:

● Contractions:

 ‘b’ <­> be

 ‘f’ <­> for

 ‘z’ <­> is

 ‘i’ <­> it

 ‘t’ <­> to
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CHAPTER XI

WHO STOLE THE TARTS?

The .kiN and .kwEn ov hRts wü sEtud on Deu TrOn wen DA urIvd, wiT a grAt krWd usembuld ubWt Dem--Ql sQts ov 
litl büdz and bEsts, az wel az the hOl pak ov kRdz: the .nAv woz standiN bEfQ Dem, in CAnz, wiT a sOlju on 
EC sId tU gRd him; and niu the .kiN woz the .wIt rabut, wiT a trumput in wun hand, and a skrOl ov pRCmunt in 
the uDu. in the verE midl ov the kQt woz a tAbul, wiT a lRj diS ov tRts upon it: DA lVkt sO gVd, Dat it mAd 
.alis kwIt hungrE tU lVk at Dem--”I wiS DA'd get the trIul dun,” SE TQt, “and hand rWnd the rufreSmunts!” but 
Deu sEmd tU b (be) nO Cans ov Dis, sO SE bEgan lVkiN at evrETiN ubWt hü, tU pQs uwA the tIm. 

.alis had nevu bEn in a kQt ov justus bEfQ, but SE had red ubWt Dem in bVks, and SE woz kwIt plEzd tU fInd Dat 
SE nyU the nAm ov niulE evrETiN Deu. “Dat's the juj,” SE sed tU hüself, “bEkQz ov hiz grAt wig.” 

The juj, bI the wA, woz the .kiN; and az hE wQ hiz krWn Ovu the wig, hE did not lVk at Ql kumfutubul, and it 
woz sütunlE not bEkumiN. 

“and Dat's the jUurE-boksuz,” TQt .alis, “and DOz twelv krECuz,” (SE woz ublIjd tU sA “krECuz,” yU sE, bEkQz 
sum ov Dem wü anumulz, and sum wü büdz,) “I supOz DA R the jUuruz.” SE sed Dis lRst wüd tU Q TrE tImz Ovu 
tU hüself, bEiN rRDu prWd ov it: f (for) SE TQt, and rItlE tU, Dat verE fyU litl gülz ov hü aj nyU the mEniN 
ov it at Ql. hWevu, “jUurE-men” wVd hav dun just az wel. 

The twelv jUuruz wü Ql rItiN verE bizulE on slAts. “wot R DA dUiN?” .alis wispud tU the .grifun. “DA kan't 
hav enETiN tU pVt dWn yet, bEfQ the trIul's bEgun.” 

“DA're pVtiN dWn Deu nAmz,” the .grifun wispud in ruplI, “f (for) fiu DA SVd fuget Dem bEfQ the end ov the 
trIul.” 

“styUpud TiNz!” .alis bEgan in a lWd, indignunt vYs, but SE stopt hAstulE, f the .wIt rabut krId Wt, “sIluns in 



the kQt!” and the .kiN pVt on hiz spektuklz and lVkt aNkSuslE rWnd, tU mAk Wt hU woz tQkiN. 

.alis kVd sE, az wel az if SE wü lVkiN Ovu Deu SOldus, Dat Ql the jUuruz wü rItiN dWn “styUpud TiNz!” on Deu 
slAts, and SE kVd Evn mAk Wt Dat wun ov Dem didn't nO hW tU spel “styUpud,” and Dat hE had tU Rsk hiz nAbu tU 
tel him. “A nIs mudl Deu slAts wil b (be) in bEfQ the trIul's Ovu!” TQt .alis. 

wun ov the jUuruz had a pensul Dat skwEkt. Dis ov kQs, .alis kVd not stand, and SE went rWnd the kQt and got 
bEhInd him, and verE sUn fWnd an oputyUnutE ov tAkiN it uwA. SE did it sO kwiklE Dat the pQ litl jUuru (it 
woz .bil, the lizud) kVd not mAk Wt at Ql wot had bEkum ov it; sO, Rftu huntiN Ql ubWt f (for) it, hE woz ublIjd 
tU rIt wiT wun fiNgu f the rest ov the dA; and Dis woz ov verE litl yUs, az it left nO mRk on the slAt. 

“heruld, rEd the akyUzASun!” sed the .kiN. 

on Dis the .wIt rabut blU TrE blRsts on the trumput, and Den unrOld the 
pRCmunt skrOl, and red az folOz:-- 

”The Queen of Hearts, she made some tarts,

   All on a summer day:

The Knave of Hearts, he stole those tarts

   And took them quite away!”

“kunsidu yQ vüdikt,” the .kiN sed tU the jUurE. 

“not yet, not yet!” the rabut hAstulE inturuptud. “Deu's a grAt dEl tU kum 
bEfQ Dat!” 

“kQl the füst witnus,” sed the .kiN; and the .wIt rabut blU TrE blRsts 
on the trumput, and kQld Wt, “füst witnus!”

The füst witnus woz the .hatu. hE kAm in wiT a tEkup in wun hand and a pEs ov bred-and-butu in the uDu. “I beg 
pRdn, yQ .majustE,” hE bEgan, “f briNiN DEz in: but I hadn't kwIt finiSt mI tE wen I woz sent f.” 

“yU Qt tU hav finiSt,” sed the .kiN. “wen did yU bEgin?” 

The .hatu lVkt at the .mRC heu, hU had folOd him intU the kQt, Rm-in-Rm wiT the .dQmWs. “fQtEnT ov .mRC, I TiNk it 
woz,” hE sed. 

“fiftEnT,” sed the .mRC heu. 

“sikstEnT,” adud the .dQmWs.

“rIt Dat dWn,” the .kiN sed tU the jUurE, and the jUurE EgulE rOt dWn Ql TrE dAts on Deu slAts, and Den adud 
Dem up, and rudyUst the ansu tU SiliNz and pens. 

“tAk of yQ hat,” the .kiN sed tU the .hatu. 



“it izn't mIn,” sed the .hatu. 

“stOlun!” the .kiN eksklAmd, tüniN tU the jUurE, hU instuntlE mAd a memurandum ov the fakt. 

“I kEp Dem tU sel,” the .hatu adud az an eksplunASun; “I'v nun ov mI On. I'm a hatu.” 

hiu the .kwEn pVt on hü spektuklz, and bEgan steriN at the .hatu, hU tünd pAl and fijutud. 

“giv yQ evuduns,” sed the .kiN; “and dOn't b nüvus, Q I'l hav yU eksukyUtud on the spot.” 

Dis did not sEm tU eNkurij the witnus at Ql: hE kept SiftiN from wun fVt tU the uDu, lVkiN unEzulE at the .kwEn, 
and in hiz kunfyUZun hE bit a lRj pEs Wt ov hiz tEkup insted ov the bred-and-butu. 

just at Dis mOmunt .alis felt a verE kyUrEus sensASun, wiC puzuld hü a gVd dEl until SE mAd Wt wot it woz: SE 
woz bEginiN tU grO lRju ugAn, and SE TQt at füst SE wVd get up and lEv the kQt; but on sekund TQts SE dusIdud 
tU rumAn weu SE woz az loN az Deu woz rUm f hü. 

“I wiS yU wVdn't skwEz sO.” sed the .dQmWs, hU woz sitiN nekst tU hü. “I kan hRdlE brED.” 

“I kan't help it,” sed .alis verE mEklE: “I'm grOiN.” 

“yU'v nO rIt tU grO hiu,” sed the .dQmWs. 

“dOn't tQk nonsuns,” sed .alis mQ bOldlE: “yU nO yU're grOiN tU.” 

“yes, but I grO at a rEzunubul pAs,” sed the .dQmWs: “not in Dat 
rudikyulus faSun.” and hE got up verE sulkulE and krost Ovu tU the 
uDu sId ov the kQt. 

Ql Dis tIm the .kwEn had nevu left of steriN at the .hatu, and, just az 
the .dQmWs krost the kQt, SE sed tU wun ov the ofusuz ov the kQt, 
“briN mE the list ov the siNuz in the lRst konsut!” on wiC the 
reCud hatu trembuld sO, Dat hE SVk bOT hiz SUz of. 

“giv yQ evuduns,” the .kiN rupEtud aNgrulE, “Q I'l hav yU 
eksukyUtud, weDu yU're nüvus Q not.” 

“I'm a pQ man, yQ .majustE,” the .hatu bEgan, in a trembuliN vYs, “--and I hadn't bEgun mI tE--not ubuv a wEk 
Q sO--and wot wiT the bred-and-butu getiN sO Tin--and the twiNkliN ov the tE--” 

“The twiNkliN ov the wot?” sed the .kiN. 

“i (it) bEgan wiT the tE,” the .hatu ruplId. 

“ov kQs twiNkliN bEginz wiT a T!” sed the .kiN SRplE. “dU yU tAk mE f a duns? gO on!” 



“I'm a pQ man,” the .hatu went on, “and most TiNz twiNkuld Rftu Dat--OnlE the .mRC heu sed--” 

“I didn't!” the .mRC heu inturuptud in a grAt hurE.

“yU did” sed the .hatu. 

“I dunI i (it)!” sed the .mRC heu. 

“hE dunIz i (it)” sed the .kiN: “lEv Wt Dat pRt.” 

“wel, at enE rAt, the .dQmWs sed--” the .hatu went on, lVkiN aNkSuslE rWnd tU sE if hE wVd dunI i tU: but the 
.dQmWs dunId nuTiN, bEiN fRst uslEp. 

“Qftu Dat,” kuntinyUd the .hatu, “I kut sum mQ bred-and-butu--” 

“but wot did the .dQmWs sA?” wun ov the jUurE Rskt. 

“Dat I kan't rumembu,” sed the .hatu. 

“yU must rumembu,” rumRkt the .kiN, “Q I'l hav yU eksukyUtud.” 

The mizrubul hatu dropt hiz tEkup and bred-and-butu, and went dWn on wun nE. “I'm a pQ man, yQ .majustE,” hE 
bEgan. 

“yU're a verE pQ spEku,” sed the .kiN. 

hiu wun ov the ginE-pigz Ciud, and woz imEdEutlE suprest bI the ofusuz ov the kQt. (az Dat z (iz<­is) rRDu a hRd 
wüd, I wil just eksplAn tU yU hW i (it) woz dun. DA had a lRj kanvus bag, wiC tId up at the mWT wiT striNz: intU 
Dis DA slipt the ginE-pig, hed füst, and Den sat upon i.) 

“I'm glad I'v sEn Dat dun,” TQt .alis. “I'v sO often red in the nyUzpApuz, at the end ov trIulz, "Deu woz sum 
utempt at uplQz, wiC woz imEdEutlE suprest bI the ofusuz ov the kQt," and I nevu undustVd wot i (it) ment til 
nW.” 

“if Dat's Ql yU nO ubWt i, yU mA stand dWn,” kuntinyUd the .kiN. 

“I kan't gO nO lOu,” sed the .hatu: “I'm on the flQ, az i (it) z (is).” 

“Den yU mA sit dWn,” the .kiN ruplId. 

hiu the uDu ginE-pig Ciud, and woz suprest. 

“kum, Dat finiSt the ginE-pigz!” TQt .alis. “nW wE Sal get on betu.” 

“I'd rRDu finiS mI tE,” sed the .hatu, wiT an aNkSus lVk at the .kwEn, hU woz rEdiN the list ov siNuz. 



“yU mA gO,” sed the .kiN, and the .hatu hurEdlE left the kQt, 
wiTWt Evn wAtiN t (to) pVt hiz SUz on. 

“--and just tAk hiz hed of WtsId,” the .kwEn adud t (to) wun ov 
the ofusuz: but the .hatu woz Wt ov sIt bEfQ the ofusu kVd get 
t the dQ. 

“kQl the nekst witnus!” sed the .kiN. 

The nekst witnus woz the .duCes's kVk. SE karEd the pepu-
boksuz in hü hand, and .alis gest hU i woz, Evn bEfQ SE got 
intU the kQt, bI the wA the pEpl niu the dQ bEgan snEziN Ql 

at wuns. 

“giv yQ evuduns,” sed the .kiN. 

“SRnt,” sed the kVk. 

The .kiN lVkt aNkSuslE at the .wIt rabut, hU sed in a lO vYs, “yQ .majustE must kros-egzamun Dis witnus.” 

“wel, if I must, I must,” the .kiN sed, wiT a melunkolE eu, and, Rftu fOldiN hiz Rmz and frWniN at the kVk til 
hiz Iz wü niulE Wt ov sIt, hE sed in a dEp vYs, “wot R tRts mAd ov?” 

“pepu, mOstlE,” sed the kVk. 

“trEkul,” sed a slEpE vYs bEhInd hü. 

“kolu Dat dQmWs,” the .kwEn SrEkt Wt. “behed Dat dQmWs! tün Dat dQmWs Wt ov kQt! supres him! pinC him! of wiT hiz 
wiskuz!” 

f sum minuts the hOl kQt woz in kunfyUZun, getiN the .dQmWs tünd Wt, and, bI the tIm DA had setld dWn ugAn, 
the kVk had disupiud. 

“nevu mInd!” sed the .kiN, wiT an eu ov grAt rulEf. “kQl the nekst witnus.” and hE adud in an undutOn t (to) 
the .kwEn, “riulE, mI diu, yU must kros-egzamun the nekst witnus. i kwIt mAks mI fQhed Ak!” 

.alis woCt the .wIt rabut az hE fumbuld Ovu the list, fEliN verE kyUrEus t sE wot the nekst witnus wVd b (be) 
lIk, “--f DA havn't got muC evuduns yet,” SE sed t hüself. imajun hü suprIz, wen the .wIt rabut red Wt, at the 
top ov hiz Sril litl vYs, the nAm “.alis!” 
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